Itinerant Monk
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I am a monk that came out of the deep mountains in Kiso. Well,

I overheard that Sir Kiso was killed at Awazu-ga-hara in Omi
province. I want to commemorate his soul and therefore hasten to
travel to the Awazu-ga-hara area.
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Group of the Itinerant Monk
Traveling on the Shinano Way, we crossed the famous Kakehashi
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Bridge in Kiso, we crossed the famous Kakehashi Bridge in Kiso,
and in order to console the soul of Sir Kiso, we spend our days

on the road and sleep at temporal lodges night after night on our
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way. We eventually enter the Omi Way and arrive at Yabase Bay in
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Omi province. We arrive at Yabase Bay.
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Kanehira Story

2. Monk Meets an Old Man Sailing a Boat

The itinerant monk asks for a ride to cross the lake to an old man who comes
to the shore on a boat loaded with bunches of brushwood. The old man
declines the monk’s request as his boat is not a ferry. When the monk courte-
ously requests a ride from the old man by explaining that the Buddha brought
them together, the old man accepts the request by citing a phrase in a sutra
and invites the monk to his boat.

Old Man Travelling on a boat full of brushwood, I keep traveling across this
world, but before I burn this brushwood, my heart burns when I
think of the sadness of my life.

Monk Hello! Would you give us a ride to your boat?

Old Man This is not a ferry for Yamada or Yabase. Look. This is just a cargo
boat loading brushwood. I can’t give you a ride. [a few schools
include these phrases]

Monk I can see that this is a boat to carry brushwood, but there is no
ferry available now, unfortunately. As I am a monk who renounced
the world, would you give us special consideration and put us on

your boat?

Old Man You renounced the world, and I do understand you are different
from other people. There is a phrase in a sutra saying “the mercy
of Buddha is like getting a ferry ride”

Monk The sun has set on our way. Having a ferry ride in such circum-
stances is just like mercy from the Buddha.
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Old Man, Monk ’ that is a ferry for X i o £ P < 7 z H%
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Group Reciters . d to travel ‘7% L :ﬁ:ﬁ %g % 6 o & FEﬁ ‘iﬁ: 0% il%
However, this is merely a boat carrying brushwood to l pid I L ,71. A 5 o {O)
across this harsh world, a boat carrying brushwood tc()i tlrafve il Y, flf & F"'; b 7z Ij; fl, i
i tting my face never dry for 13 o - p) a
across this harsh world, Tears we because v — Vo z % NE's) B8 D
s . . Although you are a stranger, be Jl:él C ‘ =7 P F 7 ’ )
sadness living in this world. A : ‘ 2 R B/ﬁ
you are a monk, why don’t I give you a ride. Now, hurry:llp a:: }_j% % Z 50 r ];1/: ) % A
t e . ~ >
come on board to the boat. Hurry up and come on board to > 1z 3 = & 5 AN g;; %
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On the boat, the monk talks to the old man navigating the boat andhaskfdfor : g'%; %{ iy ;—:i‘;‘ :
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famous sights in that area. Looking at Mount H1e1h across tftleina :urthermore ﬂ [[% < ji 75: ﬁ
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tes the history of Enryakuji Temp . i 3 D
i paetes he well-known pine tree in Shiga-no-karasaki at the T -~ 5 T 8
the old man introduces the s at Az T - b !
: i t arrives :
foot of the mountain. Meanwhile, the boat ar X 7 ’)0 <\\ % 5
%) i Iﬁj 72 X *
Monk  Well, I have something to talk to you, boatman. ° % 7 X n Z:
- ‘(ﬁ:jl ) W7 7-
: ls include these o Moy R
Old Man What would you like to talk about? [a few schools %%E %l_ P . % >
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The densely wooded peak (forest) is Mount Hachi6ji. You can see

f g f 5 3 & %
Old Man Yes, they are all famous places. Please ask me. I'm happy to tell
you what they are. [a few schools include these phrases] X L [y L » Z £ 1
v - ES D y) ER W
Monk First of all, [a few schools include these phrases] is the big moun- h L £|.1 S ) [;
tain across the lake Mount Hiei? B8 < X j: — Jl:é'
D th i %
- . . 2 A i %) bk Pt
Old Man Yes, that is indeed Mount Hiei. Twenty-one shrines under the N2 e n 5 S
Hiyoshi Taisha Shrine are located at the foot of the mountain. F et i e
Z &)
Lt

houses in Tozu-sakamoto area well today.

Monk Mount Hiei is located at the northeast of Kyoto, isn't it?

NEFNSS BRI Ak nk

Old Man That’s right. Mount Hiei is protecting the direction of the ‘demon’s

<
1%

gate’ of Kyoto. Not only expelling demons, the mountain is also

called the mountain of “The One Vehicle (the single path to en-

s
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lightenment)” and is modeled on the Vulture Peak in India. Also,
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it calls itself Mount Tendai because it compares itself with Si Ming
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Dong in China. Enryakuji Temple in the mountain was established
by Monk Saicho, also called Dengyo Daishi, who worked together
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with Emperor Kanmu for this single purpose, during the Enryaku
era. At that time, Monk Saicho read a poem that read: “Buddhas,
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the ultimate wisdoms, please kindly protect the wood I live” You < Fi/
can see all the temples from here, including the main pavilion on i3 L g
the mountain. 7 :)l): J(O
Monk Well, is the place called Hashidono where Omiya Gongen Shrine <\ Z)Z ';
sits also located in that Sakamoto area? s N vy — %
= v % AL 1%
- L Es N Iz
Old Man Yes, the area at the foot of the mountain in the shade of dense /S g 3 D %
forest, that is the Hashidono of Omiya. / The south foot of the e ° Y ohE 2'
mountain where it is densely forested is Hashidono, the holy ) ook
precinct of Omiya Gongen Shrine. #x HH
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Kanehira Story

Monk Oh, how precious! “All living beings naturally hold buddhahood
in themselves” When listening to this phrase in a sutra, we learn
that even the people like ourselves will attain buddhahood. How
reliable this phrase is!

Old Man As you say, the Buddha and living beings are the same. Therefore,
both you who renounced the world and I will be equally able to
attain buddhahood.

Monk In this mountain, Mahavairocana, the Buddha of Great
[lumination, passed down the teaching of Buddha, just as
branches of trees are connected to each other.

Old Man At the foot of the mountain, the teaching of the Tendai sect
spreads like the ocean.

Monk Also, the studies of precepts, meditative concentration, and
wisdom are well respected, and

Old Man three pavilions (Sai-to, To-do, and Yokawa) which embody these
three studies were established.

Monk When it comes to people,
Old Man / Monk
also,

Reciters  following the phrase in the sutra that three thousand of the
Buddha’s teachings are contained in one thought, three thousand
monks are residing in the mountain. Now, we start to see Yokawa,
the pavilion under the moon shining clearly by the Buddha’s all
and perfect merits. Now at the foot of the mountain, there is the

famous pine tree at Shiga-no-karasaki. Also, at that place over
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Kanehira Story

there, portable shrines of seven shrines under the Hiyoshi Taisha
Shrine stop by. Bobbed on rippling waves and rowing the boat, we
are approaching the wood of Awazu-ga-hara where we looked far
at the opposite shore. “Rippling waves. Although the old capital
city of Shiga was ruined, the mountain cherries in Nagara are
blooming as beautiful as the olden days” The cherry trees cited

in this poem as such now grow lush leaves, and the mountains

in the area embrace the ambience of a summer. The boat loading
brushwood approaches the shore just as valuing a moment, and we
already arrive at Awazu. We have already arrived at Awazu.

[Interlude]

4. Monk Meets a Boatman at Awazu-ga-hara

The monk bids farewell to the old man at Awazu-ga-hara and meets a boat-
man. Answering the monk’s questions, the boatman tells that Minamoto no
Yoshinaka and his vassal, Imai Shiré Kanehira, had their last moments at this
place. When the monk tells the boatman that the old man gave a ferry ride to
him, the boatman encourages the monk to console the soul of the old man, as
he must be the ghost of Kanehira.

5. Monk and His Group Console Yoshinaka and Kanehira’s Souls
The itinerant monk and his following monks decide to spend a night at

Awazu-ga-hara and hold a memorial service for those who deceased at the

site.
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Kanehira I'm suffering from the pain of a glittering blade crashing my bones.
I feel like my eyes are bursting. A shield is floating on a river
colored in blood. Water of the blood river splashes at a fishing
trap, spreading like crimson flowers. My quiver in splashed blood
also looks like it is covered by cherry blossoms.

- POk R Bk
E " — Te -
. K 18 () 5 7
Group of Itinerant Monks i D
Spreading out dews and lying on grasses as a mat, & [ 5 i D B A = =
w0 i B < D ) x %
Following Monks @ 1B 3 % ES W h i) g 4
spreading out dews and lying on grasses as a mat, ik V) Jit % 2 i ;;l?\ V> 5
»o % %< : T <
O) N N N ~N
Group of the Itinerant Monk B Igﬁ%l {g ﬁ% bz) i ;E’ -7 -y
the sun has set and night has arrived. We shall commemorate the 13 D il % ° ) o) % %
souls of the men who died at Awazu-ga-hara. We shall commemo- A il Jel E 1ML = ° i &
rate the souls of the men who died here. EE’E D Ci\ D D H L L
N J): LT -] %) %)
L 9 B n e Iz
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6. Ghost of Kanehira Appears in Monk’s Dream F | Wi Iz 1z
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While the Itinerant Monk is sleeping, the ghost of Kanehira appears in his Co Z.\ % % %)
dream, wearing armor as he used to in his life. b &\ k\
D
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The morning winds travelling over Awazu-ga-hara
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Reciters  sounds like a battle cry of enemies.
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Kanehira How noisy Asura’s battlefield is.
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Monk How mysterious. When I am taking a nap at Awazu-ga-hara,

someone in armor appears. May I ask who you are? ifa z W H B

A9 N

Kanehira You're asking an obvious question. / Asking who I am is such T < Z Iz A

a silly question. You came here to console my soul, didn’t you? b [E - 7% EE\

Kanehira now appears. 72; %C OS 2

A} T\ §

Monk Imai Shiro Kanehira has already not existed in this world. This
must be a dream.

Kanehira Not only in a dream but also in the real world, we have already

WEEF RN F § eSS

met and had conversations on the boat. Have you already forgot-
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ten it? 7
n %
Monk Did I meet you on the boat? That means, you are the boatman at et %) £y
Yabase Bay? ZAS !
3] 7 V)
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Kanehira Certainly. The boatman was indeed the figure of this Kanehira in

o]

the real world.
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Monk I understand. You looked different from an ordinary man from the
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beginning. Well, the boatman whom we met yesterday was

Kanehira nota boatman, and
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Monk not a fisherman, but
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Kanehira Story

Reciters  was a warrior. The boatman at Yabase Bay, the man who looked
like a boatman at Yabase Bay was me. Please make this brushwood
boat the boat of salvation of Buddha’s teaching and send me to the
Pure Land.

7. Kanehira Shows the Battle of His Last Moment

The ghost of Kanehira recollects the days he fought battles with Minamoto
no Yoshinaka. He recreates the battle scenes in the monk’s dream and shows
his heroic last moment.

Reciters  Truly, in the human world where we experience constant and
immediate changes of life and death and rises and falls, it is not
always true that an older man dies before a young man. That is as
fragile as a dream, illusion, a bubble, and a shadow.

Kanehira Luxury in a human life is like a flower of morning glory at their
peak, blooming in the morning and withering in a day.

Reciters Iwas born in a family of warriors and went out for war. We lost,
and only seven warriors were left at the end, and then my master,
Sir Kiso, travelled to this Omi Way.

Kanehira The troupe of Kanehira arrived from Seta and joined the force,

Reciters  so the number of the warriors in the army recovered to three
hundred again.
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Kanehira After that, we fought battles one after another, and all of us were

killed, except myself and Sir Kiso. é—g; 1 I >z B w9 o = 7 n J;; N z
LW 1% e D T X B 2 H 20 7z ;F,’ D
Reciters  “There is no force left with us. Go to the pine grove over there, :’) % - 1 "\ E I ‘@; 75 Z T‘\ H%\ ) jJ Lﬁ\
and please take the honor of killing yourself” When Kanehira % ;‘—;f\ }'3) * \% i i)i ‘O’C) § - é’_\ X gk
encouraged him so, Sir Kiso, in anxiety, was escaping toward the 5 : =2 \ R A
pine groie in Awazu with me. ’ : 5 ?{ o Ly A L 2 EF: 15 a.g z
dob b BT T F R T o g W
. . % < g I B B
Then, Kanehira said, “A large number of our enemies are chasing " i {Z[:j\ . ?50 ® X i 2 % &gi A <
after us. I will fight against them” and pulled the rein to return his A L lJ—E N2 A v R A L 'S
horse. Sir Kiso then said, “I ran away from the swarm of enemies Z*E {f"“ il gi 5 T C cl: ERE il » i
because I wanted to stay with you” He then returned the horse EEQ 72; é) 7:; e Z‘E ﬁ Z k\ fé.i%l é) D i
like myself, so Kanehira told him, “What a regretful comment you /0) L . ) h noom N H A 3
. e 1. - i oD 7k i E e
made. If the great warrior Sir Kiso is killed by someone rather P} T 7 < 4 < g 5 Bk 9 C/ ™ -
than killing himself, the shame ruins your family’s reputation until > 0 — ° Lol L T B & ﬁ:‘ ]
the end of the lineage. Please kill yourself with honor. I'm fol- 7z Eﬁ ] L Vo B % cf‘-
lowing you very soon” So saying, Kanehira admonished Sir Kiso. ‘;‘i /ﬁ?g < = ?’% Z Z T OBK ‘% N g
i - s,
Then, Sir Kiso pulled the rein to reverse the horse and escaped L /e D) * % 7;2; by {’Vg i ¥
4 S > ) -
from there. oK E{l {¥ ) < > = ok % E ‘5(
D B 3 Boow gy Ho 7
After that, although he felt lonely, Sir Kiso alone ran towards the gﬁ HJF( J,? iR 1'%[] 5 D 5
y ’ O oo xRk S
pine grove in Awazu-ga-hara. - D HLL‘ n 7 7~ M\ n
kT & g o5 LSS B 5
Kanehira The ti the end of ] oL > Lo b T ~p AR i
anehira e time was the end of January. H < %‘\ 7»% T 0 - é(., i - 71?5
b: EI N ° T\ Ef > 75) &
Reciters We saw some signs of spring but it was still cold. Winds from e E)H %’é ? 7 ‘ﬂ: % D ;’.L -5
Mount Hiei blew down, and the sun has set. Sir Kiso was unsure ¥ & i - IZ I K % T 3
> &N
the way he travelled. Sir Kiso on his horse was accidentally \k) n L < k\\ ZLS I 9] & :E
trapped in a deep rice field covered by thin ice. The horse could AT < ZE /% L il f) x 5 7
. R AL B o e &k it B
not move even pulling and whipping it, sank even deeper, and > > N ES >
pulling pping it, per, ¥ Wk B H & B T F w #
finally even its head was buried in the mud. Sir Kiso was utterly gl v F T E 3y R T o < o
disgusted and said, “How unfortunate. But there is nothing I can %) /: Iz ¥ % bHh L T - vV HH
do now” He then reached for his sword to attempt suicide and < 17 % o & A I k& L
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looked back far, wondering what happened to Kanehira.
| | r 0 0z @®X ¥ TbH@ oz MEAYL
Kanehira Then, where does it come from. 9 o ,0) e e H Z H D ( F o\ T
v B % WMa L 2 &b W % AR O
Reciters A strong arrow mistakenly flying towards him fatally hit the inside &) Ei cEE (f:; ‘G: A 2 Z #H I3 C
of Sir Kiso’s helmet. Sir Kiso could not bear the damage, fell from ?; = /1/ L‘*)‘ {j:o é; E Tf ?L 7% EIS % 5? {—| %.)}j
the horse, and became a man belonging to the other world. Here is 2 7z S %: E{EQ L n 4 IR ‘@ 1‘5— g ; 7>
the place where Sir Kiso was killed. Please console my master, Sir G 2;/ F 2 /0) Vo 4 AN L n & 5 9
Kiso’s soul before me. % e ‘ﬁ: Z kR i e KO Vi f':a yi A0
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Kanehira there is nothing to care for in this world,
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Reciters  making his mind, this Kanehira
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Kanehira thought that was the final time to give my name,
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Reciters  stood firmly on stirrups,
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Kanehira / Reciters
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loudly,

Kanehira “I am the man, serving Sir Kiso, Imai Shiro

Reciters Kanehira!” After announcing my name, I rushed into a flock of
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enemies and with the might of one thousand warriors, I fought
against them with all sorts of secret arts of battle and drove many
of them to the shore of Awazu. Slashing them one after another
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like waves repeatedly beating the shore, slashing them from all
directions and at a cross — I used all techniques and beat up the
enemy. Then, “Look at me for the honorable example of suicide!”
So saying, I held the tip of my sword in my mouth and fell off
the horse to the ground . The sword struck through my throat
and this killed me. The way Kanehira killed himself truly startled
everyone. It was a true surprise. / It truly startled everyone.
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Kanehira
Synopsis

A monk from Kiso region travels to Awazu-ga-hara
in Omi province to make prayers for the repose of the
soul of Minamoto no Yoshinaka who was killed there.
When the monk arrives at Yabase Bay on Lake Biwa where
ferries sail to Awazu-ga-hara, he finds an old man on a
boat loaded with bunches of brushwood is rowing towards
him. The monk asks the old man to take him to Awazu-
ga-hara on his boat. The old man declines his request at
first, since this is a cargo boat and not a ferry; however, he
reconsiders the decision because this is his opportunity
given to meet a monk who has renounced the world. He
also remembers a phrase in the Lotus Sutra, “a mercy from
the Buddha is like getting a ferry ride at a port in time.” He
invites the monk to his boat and sails out to the opposite
shore.

On the boat, the monk asks the old man about famous
sites in the area. The old man talks about the lofty Mount
Hiei and other renowned places. Arriving at Awazu-ga-
hara, the monk gets off the boat and meets with a local
ferryman who tells the monk about the battle which
Kiso (Minamoto) no Yoshinaka had fought together with
Imai Shird Kanehira. After the story, the ferryman, who
listened to the monk’s story with the old man, encourages
him to hold a memorial service for the old man as he
believes it must be the ghost of Kanehira.

The monk holds a memorial service and stays at
Awazu-ga-hara for the night. When he is taking a nap,
a warrior appears in his dream. The warrior introduces
himself as Imai Shiré Kanehira and reveals that the
old man on the boat earlier that day was himself. The
ghost of Kanehira tells the monk how his master, Kiso
no Yoshinaka, faced his last moment and asks him to
commemorate Yoshinaka’s soul well, rather than holding
a memorial service for himself. Furthermore, the ghost
describes the battle scene in Awazu-ga-hara and shows his
heroic final moment when he killed himself by holding a
sword in his mouth.

BERIN—F LT A b theg@-com

Highlights

The lead character, Imai Shiré Kanehira, is a warrior
who was a vassal to Minamoto (Kiso) no Yoshinaka,
who was known as Asahi Shogun (General Sunrise).
Yoshinaka was a cousin of the two brothers Minamoto no
Yoritomo and Yoshitsune and he fought well during the
war between Heike [Taira] and Genji [Minamoto] clans.
Supported by his significant contributions to the war, he
once came to power; however, later on he started to fight
against Yoritomo. In the end, Yoshinaka lost the fight with
his own Minamoto clan against Yoritomo, and died in the
battle at Awazu-ga-hara in Omi province.

Kanehira was the man who accompanied Yoshinaka
until his last moment. Kanehira was a foster brother
of Yoshinaka and had a strong bond with his master.
Also, it is told that Tomoe Gozen (Lady Tomoe), who is
a famous female warrior who served Yoshinaka, was a
sister or a niece of Kanehira. In this Noh piece, Kanehira,
the language and behavior of the warrior Kanehira is
described well, especially in the second half, which
indirectly tells us the strong bond between a lord and a
vassal at that time in the warrior society.

In ancient Japan, the bond between lord and vassal
was a virtue and considered to be respected for three
generations, which is stronger than those of a wedded
couple and of parent and child. However, in reality, history
frequently witnessed betrayals and rebellions of vassals
against their masters. Therefore, the loyalty described in
Kanehira, that a vassal sacrifices himself for his master
until the last moment, stands out as a rare and ideal
demeanor for a warrior that was found only in stories. By
selecting vassal Kanehira as the lead, instead of his master
Yoshinaka, the author might intend to depict the ideal
of warrior. It seems Kanehira’s brave way of committing
suicide, described at the end of this drama, especially
suggests that intention.
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Schools All five

Category The Second Group Noh, Shura-mono, Yishi-mono
Author Unknown
Subject Heike Monogatari (the Tale of the Heike), volume nine
Season Spring (April in the lunar calendar)
Scenes First half: Yabase Bay in Omi province
Second half: Awazu-ga-hara in Omi province
Tsukurimono Boat (loading brushwood), a pole to navigate the boat
Characters Mae-shite Old Man
Nochi-shite Imai Kanehira
Waki Itinerant Monk
Waki-tsure Monks Following the Itinerant Monk (Two)
Ai Ferryman
Masks Mae-shite Asakurajé, Sankéjo, Waraijé
Nochi-shite Heita
Costumes Mae-shite Kake-su6 (tops of sué kimono), mizugoromo (a type of
knee-length kimono of middling quality), kitsuke /
muji-noshime (short-sleeved kimono with no pattern, worn
as the innermost layer of the costumes of male characters of
lesser standing), koshi-obi (belt), and a pole.
Nochi-shite Nashiuchi-eboshi (eboshi-style headdress for warriors), kurotare
(a long black wig), shiro-hachimaki (a white headband),
awase-happi (lined happi-style kimono), kitsuke / iroiri-atsuita
(a short-sleeved, thickly-woven kimono mainly worn by male
characters with scarlet in its pattern), hangire (a type of
hakama trousers worn by strong characters such as demons,
gods, and warriors), koshi-obi, a fan, and a sword. Putting a
branch of plum at the waist.
Waki Sumi-boshi (a hood worn by ordinary Buddhist monks),
mizugoromo, kitsuke / muji-noshime, koshi-obi, a fan, and
Buddhist prayer beads.
Waki-tsure Same as Waki
Ai Tops and bottoms of kimono for Kyogen-kata

Number of Scenes
Length

Two
About 1 hour and 15 minutes
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